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Clristmas éOZS

“He became man so that we might become God by grace.”

Beloved brothers and sisters in Christ,

Today heaven and earth rejoice, for the eternal Word of God has entered time, and the Uncontainable is
contained within the womb of the Virgin. Christ is born — glorify Him! The Light that no darkness can overcome
shines forth in the humility of the cave, inviting every human heart to become a dwelling place for God.

St. Athanasios the Great proclaims the mystery with clarity and awe: “He became man so that we might
become god by grace.” In the Nativity, we behold not only God’s nearness to us, but His loving purpose for us —
our healing, our restoration, our deification through communion with Him.

The Fathers remind us that Christ did not come in splendor according to the world, but in humility,
revealing the true power of divine love. St. Gregory the Theologian writes: “He is wrapped in swaddling clothes, yet
He loosens the bonds of sin; He lies in a manger, yet He upholds the universe.” The manger becomes a throne, and
poverty becomes the wealth that saves us.

St. John Chrysostom invites us to contemplate this wonder with reverence and joy: “What shall | say, and
how shall | describe this birth? For this wonder fills me with astonishment.” Indeed, the Nativity astonishes us
because it reveals a God who bends low, who seeks the lost, and who comes not to condemn, but to save.

Beloved in the Lord, Christmas is not merely a remembrance of a past event, but a living mystery. Christ
desires to be born anew in our hearts — through repentance, humility, forgiveness, and love. As St. Ephrem the
Syrian beautifully exhorts: “Let us become for Him a manger, for He longs to dwell in us.”

It truly is a joy and privilege serving at Panagia Church of Hamilton, and | along with my family, look forward
to serving you for many years ahead. Your kindness, generosity, and hospitality for our family, our Community
Council, Ladies Philoptochos, Youth and all the organizations have been a big encouragement. Please continue to
pray for us as we continue to minister with you and your families. With much gratitude, for all you have been and
done this past year, | hold you in my heart, and in my prayers, this Christmas season, asking God to bless you with
peace, joy, hope, and love.

May this holy feast renew our faith, soften our hearts, and fill our homes with peace. May the humility of the
cave teach us simplicity, the obedience of the Virgin inspire our trust in God, and the joy of the angels become our
own song of thanksgiving.

Christis born! Glorify Him!

With prayers for a blessed, peaceful, and joy-filled Nativity.

+Fr.’elias Drossos, Protopresbyter
Parish Priest




« EvavBpuwrnnaoeyv, iva Nueic Bsomoin8wWUsv KATd XApv. »

Ayarintoi adeAdoi kat adeAdeg ev Xplotw,

2NHEPA oLPAVOC Kal yn ayaAAwalovtal, OLO0TL 0 aAlwviog AOyog Tou OeoU ELCEPXETAL OTOV XPOVO KAl O
AxwpnToc xwpeital otnv mapbevikn pntpa. Xplotog yevvatal — dofaoate! To DG TTOU Kaveva oKOTAdL dev PTtopeEl
Va VIKNOEL AQUTTIEL HECA OTNV TATElVWON TOU otnAaiou, KaAwvtag Kabe avBpwriivn Kapdld va Yivel KATOLKNTAPLO
Tou BO¢eoV.

O Ayioc ABavaoiog o Méyac dlaknpUTIEL TO PUOTAPLO pE cadnvela Kal d€oc: «EvavBpwrnoev, iva nueic
BeomotnbwueV Katd xaptv». 2tn Evvnon tou Xplotou dev BAETIOVPE POVO TNV eyyuTNTA ToL O@eoL TIPOC EPAC, AAAG
Kat Tov ¢phavBpwTtto okottdo Tou yia epag — tn Bepareia pag, tTnv armokataoctaon pag, tn 8cwon pac dd tng
Kowwviag padi Tou.

O lNatepeg tng EkkKAnoiag pag vmevBupidouv OTL 0 XPLOTog dev NABE pPE KOOULKN AQUTIPOTNTA, AAAQ pE
Tareivwaorn, arrokaAuttovtag tn duvapn tng Beiag ayamng. O Ayiog 'pnyoplog o OeoAoyog ypadel: «2Zrrapyavwveral,
Kat AUetl ta deoud tn¢ apaptiac: Keltat ev ¢atvn, kat cuvéxetl to ocuumav». H ¢Atvn yivetal 8povoc Kal n TTTwxeila
HETABAMETAL O€ TTAOUTO cwTnpiac.

O Aytoc lwavvnc o XpuoOoTopoc pac KaAel va Bewpicoupe auto To Bavpa pe suAABeLa kal Xapa: «Ti eimw
kai ¢ dtnynoouat thv yévvnotv tavtnv; O yap avuacudc ue mAnpok. Mpaypatt, n MNEvvnon tou Xplotoy pag
OUYKAOVIZEL, OLOTL ATTOKAAUTITEL Evay G0 TIOUL TATIEWVWVETAL, TTOL avalnTtel TOV ATTOAWAOTA KAl TIOL EPXETAL OXL YA
va KAtadlkaoel, aAAd yla va CWOEL.

Avyartnuevol ev Kuplw, ta Xplotouyevva dev eival ATTAWCG avapvnaon evog YEYOVOTOC TOU TtapeABovtog, aAAd
Jwvtavo puotnplo. O Xplotog emBupEel va yewnBel K VEOU OTIC KAPOLEG pAC — PE TN YETAvVOLA, TNV TATIEVWON, TN
ouYXwWPENOoN KatL tnv aydarnn. Onwc wpaia pag mpotpemel o Aylog Edpaip o 2Upoc: «Ac yivoupue yi’ Autov ¢drvn, SLoT
rmoBel va KatolkNoeL HEoa Uac».

AttoteAel aAnBwvn xapa kat Tt povoputo va dtakovw otov lepo Nao tng lNavayiag oto Hamilton, kateyw padl pe
TNV OLKOYEVELA POU TIPOCPRAETIOVME PE XApA OTN CUVEXLON TNC dlakKoviag pag Kovta cag yua moAAd akopn xpovia. H
KaAoouvn, n yevvalodwplia kat n ¢hoéevia oag mpog tnv olkoyevela pag, to Kowotiko 2upBouAo, tic Kupieg tng
dotttwyxov, tn NeoAaia Kalt 0Aoug Toug opyaviopoug tng Kowotntag pag vrtnpéav peyaAn eveappuvon. lNapakaiw
OUVEXIOTE vad TIPOOCEVXEOTE YIA EPAC, KABWCE ouvexidoupe va dlakovoupe padl pe 0AC KAl TIC OLKOYEVELEC oag. Me
TTIOAAN EuyvwpooLvn Yia 0oa VTINPEATE Kal 0oa TIPOCPEPATE KATA TO TIAPEABOV £T0C, 0AC KPATW OTNV KAPOLA Pou
KOl OTIC TIPOCEUXEC POUL AUTH TNV TEPIODOO0 TwWV XPLOTOUYEVVWY, TtapakaAwvtag tov GO0 va oag Xapioetl epnvn,
Xapa, eATtida Kat ayarn.

EiBe n ayia avutn €o0pTh va avavewaoeL TNV TIOTN paAg, VA JOAAKWOEL TIC KAPOLEG PAC KAL VA YEMIOEL TA oTtiTIa
pacg pe epnvn. EiBe n tarmeivwon tTou omtnAadiou va pag 810 A&l Tnv ArmAoTnTa, N uttakon tneg NapBevou va eumvevoel
TNV EUTILOTOCUVN pag otov Oe0 KAl n Xapd Twy ayyeAwV va yivel kat 01KO pag acpa evxaplotiac.

Xptotoc¢ yevvaral Aoéaoate!

Me TIPOCEUXEC YlA EVAOYN pé}(ﬂ, ELPNVLIKA KAL XapoTiold XpLotouyevvd.
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